
FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’ AUTOMOBILE

Oroupe
Oroup

S U P E R T O U R I S M E  
S U P E R T O U R I N G

Homologfttion No

ST L

FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable i  partir du 
Homologation valid as from

fl.1 FEV, 1999

A) Voltura vue da 3/4 avant 
Car aaan from 3/4 front

B) Voiture vue de 3/4 arrière 
Car teen from 3/4 rear

y ®

1. GENERALITES /  GENERAL

101. Constructeur 
Manufacturer

Volvo Car Corporation

102.

104.

b)

Dénomlnation(s) commerciale(a) • Modèle et type 
Commercial nam e(t) • Model and typa

Volvo S40, MY 1999

Mode de construction :
Type of car construction :

Matériau du c fiis tit  /  coque 
Material of efiatalt /bodytfiell

Nombre de volumes 
Number of volumes ——

a) Mode : 
Type :

Steel
Sarib

monocoque 
unitary construction

106. Nombre de places 
Numirer of placée

i
a

f e d e r a t io

8, place de 75008 Paris

« bis fue s 7500fl «V.
61



Homologation No

Marque V O L V O
Make ■

Modèle
Model

S40 (MY99)
sr 4 4

A9) Coque vue de 3/4 avant, sans portes, capots, etc. 
Bodyshell seen from 3/4 front without doors, lids, etc.

A10) Coque vue de 3/4 arrière, sans portes, capots, etc. 
Bodywork seen from 3/4 rear without doors, lids, etc.

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS. WEIGHT

202. Longueur hors-tout 4 5 0 2  mm + /- 1 %
O verall length ----------------------------------

203. Largeur hors-tout 
O verall width

Endroit de mesure 
Where measured

1 7 1 8 mm + /-  1 %

At rear door

204. Largeur de carrosserie 
W idth of bodywork

a) A la hauteur de l'axe avant 
At front axle

t>) A la hauteur de l'axe arrière 
At rear axle

1 7 0 2

1 7 1 8

mm + /-  1%

mm + /-  1 %

206. Empattement 
Wheelbase

I  209. Porte-i-faux  
g  Overhang

2

i
a

2559 mm + /-  1 %

a) Avant 9 1 5  
Front ---------------

mm + /- 1 %

a  210. Distance *G* (volant - paroi de séparation arrière) 1 5 9 5  
*  Distance "G" (steering wheel - rear bulkhead) ------------------

b) Arrière 
Rear

1 0 2 8 mm + /-  1 %

f e d e r a t io n  I n t e r n a t io n a l e
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

«̂'Anqlas 75008 P?nc



M<^mf«lnqation no

Marqua V o lV O
Maka 'i

Modèla
Modal

S40 (MY 1999)
ST 4 4

4. CIRCUrr DE CARBURANT /  FUEL CIRCUrT

401. Résarvoir : b) Empiaeamant Located between the rear wheels under the floor
Fual tank ; Location — — —  '■ ■— ......

6. TRANSMISSION /  POWER TTVUN

001. Rouaa motricaa : 
Orivan whaala :

avant
front

luioui
y

arriéra
raar 1 1

non
no

■03. BoRa d *  vitaaaat : a1) Empiaeamant dana I'ampattamant moitié avant
Oaarbox ; Location in wtiaalbaaa front half

£
s
Î

2

i
Q

XIQ CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) /  KINEMATIC TRAIN (4 wrheel drive) :

fe d e r a t io n  INTERNATIONALE 
DE  L'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; 

8 bis, rue Boissv d'Anglas 75008 Park
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SVENSKA BILSPORTFÔRBUN:
THE SWEDISH a u t o m o b il e -SPORT FEDLRA ■ :



M .rq u . 
Make i

Modiit S 4 0
Modal ----------

(MY 1999)
Homologation No

ST 4 4

e
S

Modifications nécessaires pour passer d’une version 2 roues motrices (au moins 2500 exem p les ) à une 
version 4 roues motrices (au moins 2500 exem plaires) /  Modifications necessary in order to go from a 
2-̂ wtieel drive version (at least 2500 cars) to a 4-wtieel drive version (at least 2500 cars)

f e d e r a t io n  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8. plow do Id cûiirôrde, /6008 Pàrê 
Services Administratifs ;

 ̂ bis rue Boissv d'Arrqlas 7500fi P̂ ric
6 4

SVENSKA BILSPORTFÔRBUN
THE SWEDISH AUTOMOBILE SPORT FEDERAT



Hr»mr»|oqatinn No

M .rqu* Volvo
Maka ■■ ■ i —

Mod*ia S40 (MY 1999)
Modal I ■ ST 4 4

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

701. OénéraIHéa 
Oanaral

a) Typa da auspenslon 
Type of auapantlon

702. Raaaorts halieoTdaux 
HalicoTdal apringt

703. Raasorta à lamaa 
Laal springs

704. Barras da torsion 
Torsion bars

70S. Autre typa da suspansion : 
Othar typa of suspansion :

707. Amortissaurs :
Shock absorbars ;

a) Nombra par roue 
Number par wheal

Avant /  Front

Me Pherson

oui
yes

X non
no

X non
no

Arriéra /  Rear

Multi-Link Indioendant

Voir (foseription sur fieh t addHionnsHs 
Ses doscrlptiori on additlonaliorm

oui
yes

non
no

X non
no

Avant /  Front Arriéra /  Rear

One One

T) Train avant complet dépoté 
Complete dismounted front axle

U) Train arriéra complet dépoté 
Complete dismounted rear axle

2 8. TRAIN ROULANT/RUNNING GEAR

i
a

•04. Direction ; 
Steering :

a) Type 
Type

I-ÊÛERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBIlf

8, place de la Concorde, 75(X)8 Paris 
Services Administratifs : 

8 bis, rue Boissv d'Anoias 75onfl Ppr̂ c
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Avant /  Front Arriéra /  Rear

Rack and pinion

SVENSKA BILSPORTFÔRBUN"
THE SWEDISH AUTOMOBILE-SPORT i ZO: /



Marque V o l v o
Make —

M odile S40 (MY 1 9 9 9 )
Model -------

Homr»|f\gatlon No

ST 4 4

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

X) Tableau de bord 
Dashboard

902. Extérieur : 
Exterior :

c) Matériau des portières 
Door material

a) Nombre de portes 
Number of doors '

b) Hayon 
Tailgate

non
no

Avant /  Front Arriére / Rear

Steel Steel

d) Matériau du capot avant S t 6 € l  
Front bonnet material

f) Matériau de la carrosserie S 1:601. 
Bodywork material ---------------------

e) Matériau du capot arriére /  hayon S t e e l  
Rear bonnet /  tailgate material

h) Matériau de lunette arrière Tempered g l a S S  
Rear window material '

0 Matériau des glaces de custode Tempered q l a S S  
R««r quarter window material r  g

£
5

k) Metériau des vitres latérales 
Side window material

I) Matériau du pare-choc 
Material of bumper

Avant /  Front Arriére ! Rear

Tempered glass Tempered glass

PP/EPDM/steel PP/EPDM/steel

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

R bis me Boissv d'Analas 7500R Pane

66
SVENSKA BILSPORTFÔRBUNDE

THE SWEDISH AUTOMOBILE-SPORT FEDERATION



Homologation No

VolvoMaka    — . ■
Modèle
Modal

S40 (MY 1999)
ST 4 4

XIII) PAHTtES DE CAHHOSSERIE SYNTHETIQUES /  SYNTHETIC PARTS OF THE BODY : 
1 ^ 1  Synthetic parts

Poly Propylen, 15% Fibre-glass

Acrylonitryl Butadiene Styrene

Poly Propylene Ethylene Propyl 
Terpolymere (rubber)

Poly Vinyl Chloride
Poly Urethane 

Poly Propylene talkum filled

Poly Propylene Ethylene Propyl 
Terpolymere (rubber)

f  INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES /  COMPLEMENTARY INFORMATION :

« O E M T I0 N  INTERNa t io n a u  
DEL'AUTOMOB/LE

» l * « ' « b l W a e , 7 5 0 0 8 P s *
Services Admirvstratifs ■

«bis rueBoissvd'Anotes 7 m



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Group

ST 4 4
Extension N"

0 1 / 0  1 Vû

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FOR OF HOMOLOGATION EXTENSION

j i j £ S  Fv/nliitinn snnrfiuft du I voa /  S n od inn  Avnliilinn  nf Ihft fvnR

j j E T  Fvn liifinn  nnrm aift du Jv/np /  N o rm al Rvnliifinn n f thft tvnp

I I V F  V/arianfft dfi fn iim itiirp  /  f^nnnlv variant

p T |  M O  nntinn /  Ontion

□  e R  F rra fiim  /  F rra fiim

Véhicule : Constructeur
Vehicle ; Manufacturer

Modèle et type 
Model and type

Volvo Car C o rp o ra tio n  

Volvo 340

Homologation valal)le â partir du H i  M A P Q 1 Q Q Q
Honxjlogation valid as (rom '  I InRü

Page or exL Adicle Description

M o d if ic a t io n s  to  exhaust tu n n e l.

édératio
2
C l

CH-

1 Internationale de l'Automobile 
Chemin de Blandonnet 
ise Postée 296 
215 GEMBME IÇ^éroport

Tél : 
Fax Spo 

Fax Tou

44 00
544 44 50

41 22 544 45 50
S V E M S K . \  M ' : n i r C . - : ^ U i  !D n |n

IHfc SW£Ciôrl AUIwAVOEILE SPOüT f EDtRAflONH v



Homologation N’

Marque V o lv o  C a r  C o r p o r a t i o n
Make

Modèle Volvo S40 
Model

Extension N

0 1 / 0  1 VO

Page or ext. Article Description

REFORMED TUNNEL

ORIGINAL TUNNEL 
PROFILE

Fédératic 1 1nternationale de l'Automobile 
2 Chemin de Biandonnet 
Oese Postale 296 

CH -1215 GENEVE 15 Aéroport 
SUISSE  

Tél : 41 22 544 44 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 50 

Fax Tourisme : 41 22 544 45 50 IH£ .

■ .. -, ,

-XI ULLRAIlON'



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Modifier la page 1. avec application Immédiate comme suit. 
Modify, with immediate application, page 1 as follows ;

Groupe

Group ■A  /  D m  S T

Homologation N*

ST 4
Extension N*

0 2 /  0 2 VO

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR ARMATURE DE SECURITE 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR SAFETY CAGE

Q  V O  Variante option /  Option variant

Véhicule : Constoicteur „  ,  „  „
Vehicle: Manufacturer V o ^ o  Car C o rp o ra tio n

Modèle et type
Model and type V o lv o S40

Homologation valable à partir du (1 1 MAPÇ 1QQQ
Homologation valid as from U I

Arceau principal 
Main rollliar

Entretoise longitudinale 
Longitudinal strut

Entretoise diagonale 
Diagonal strut

Arceau avant 
Front rollbar

Matériau
Material STEEL STEEL STEEL STEEL

Diamètre extérieur 
Exterior d'iameter 4 4 .5 mm 5 0 . 8  "vn 38 .1 5 0 .8 mm

Epaisseur de paroi 
Wall thickness 1 .22 mm 1 .42 0.91 1.42 mm

Limite élastique 
Elastic Umit 6 2 daN/mm* 6 2  daN/mm* 6 2  daN/mm’ 6 2 dafJ/mm*

Résistance à la traction 
Tensile strength 70-90 daN/mm* 70-90  daN/mm’ 70 -90  daN/mm’ 70-90 daN/mm'

Fabricant de rarmature .
Structürêmanufacturer

Arceau soudé S  oui D  non
Welded rollbar yes no

Poids total y compris les fixations 
Total weight including fixations 4 4 . 7  kg

Armature complète hors de la voiture 
Complete stnicture outside the car

(Indiquer par une flèche la posKion de la plaque d'identification) 
(Indicate the posKion of the identification plate with an arrow)

D PLATE

Nous attestons que la présente amrature de sécurité répond aux 
dispositions de fAnnexe J de la FIA. en particulier en ce qui 
conceme ses implantations, ses connexions, et ses résistances 
aux contraintes.

We certify that the present safety structure complies with the 
conditions of the FIA Appendix J. in particular with regard to its 
attachments, its connections, and its stress resistances

/  1 «wiauw
Nom et signature du représentant dy 

Name and signature of the car

BRENDAN GRIB(BHN1215

'ation mtemation^e de l’Automobile

aéroport

Fax S
544 44 00
22 544 44 50

e : 41 22 544 45 50

F IA .1997



Make*̂ * Volvo Car C o rp o ra tio n
Modèle
Model Volvo S40

PHOTO N '

Engine Mountings

PHOTO N

PHOTO Ni-

^ w —-------
Case Postale 295 

CH -1 2 1 5  GENEVE 15 Airoport 
SUISSE 

Té! : 41 22 544 44 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 50 

Fax Tourisme : 41 22 544 45 50

PHOTO N '

PHOTO N"

PHOTO N ’

ST 4 4  .
Extenstoo N*

0 2 /  0 2V0

3 V E N S K .
rue. riài'r ' jt ccritâATinNl



Make^ Volvo Car C o rp o ra tio n
Modèle
Model V o lvo  S40

Homoloqation N

ST 4 4
Extension N*

0 2 / 0  2 VO
PHOTO N° PHOTO N'

PHOTO N- PHOTO N'

PHOTO PHOTO N’

Fédération Internationale de I'Automobile 
2 Chemin de Biandonnet
S^se Mostâie m --------------------

CH -1215 GENEVE 15 Aéroport 
SUISSE  

Té! ; 41 22 544 44 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 50 

Fax Tourisme : 41 22 544 45 50
S V E N S K A  B ! ! 5  r ^ R T F (^ R ^ V !N D E T

»uc cwj.ni'in AMÏ-. ).• vf .1 r cpr̂ ui FFDÜRAIIOH



Make'*' Volvo Car C o rp o ra tio n Modèle Volvo S40 
Model

Homoloaation N

ST 4 4  .
Extension N

0 2 / 0  2 VO

Page or ext.

CH

Article Description

Fédéra ion Interr itionale de rAutomoblle 
2 Chemii de Blandonnet 
Case Poi tale 296 

I -1215 GfNEVE 15 Aéroport 
SUISSE 

Té! : 41 22 544 44 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 50 

...Fax Tourisme : 41 22 544 45 50

o

.)ET
ïlrli i.-



Marque v q I v o  Car Corporation
Make

Modèle V o lv o  SAO 
Model

Homoloaation N

ST 4 4  .
cjctension N’

0 2 / 0  2 VO

Page or ext. Article Description

FRONTAL PROTECTION

This structure is equal to the series production car.

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 Chemin de Blandonnet 
Case Postale 296 

CH -1215 GENEVE 15 Aéroport 
SUISSE 

Tél ; 41 22 544 44 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 50 

Fax Tourisme : 41 22 544 45 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Homologation N"

ST 4 A

V O
Extension N*

0 3 / 0  3 VO
FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR DISPOSITIFS AERODYNAMIQUES EN SUPERTOURISME 

HOMOLOGATION EXTENSION FORM FOR AERODYNAMIC DEVICES IN SUPER TOURING

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

0 1 MARS 1999

Vétiicule 
Vehicle :

Constructeur < 
Manufacturer

Volvo Car C o rp o ra tio n Modèle et type 
Model and type

Volvo S40

A) Voiture vue de 3/4 avant 
Car seen front 3/4 front

B) Voiture vue de 3/4 arrière 
Car seen from 3/4 rear

y

9. CARROSSERIE / BODYW ORK

XVI) DISPOSITIF AVANT DEPOSE ET VU DE FACE AVEC DIMENSIONS DES OUVERTURES : 
DISMOUNTED FRONT DEVICE SEEN FROM FRONT WITH DIMENSIONS OF OPENINGS ;

TOLERANCE V -  1 %

1 .

Fédération
t .  y t x i .    tie btdtiuOflfiifl
Case Postale 296

CH-121

CF/A -f997 Fax Sp
FaxTou

éroport

544 44 00
22 544 44 50

41 22 544 45 SO SVEN^--:
IH£ iW i-O liii AUiwMOvUL .t-ORI ftüERAÎlC' ' i l



Homologation N"

Marque
Make

Volvo Modèle
Model

S40

Extension N*

0 3 / 0  3 VO

XVIII) DISPOSITIF AVANT DEPOSE ET VU DE COTE AVEC DIMENSIONS DES OUVERTURES : 
DISMOUNTED FRONT DEVICE IN SIDE VIEW WITH DIMENSIONS OF OPENINGS :

TOLERANCE V -  1 %

17&0

XXIII) DISPOSITIF AVANT EN PLACE ET VU DE FACE ; 
MOUNTED FRONT DEVICE SEEN FROM FRONT :

cdli

XXIV) DISPOSITIF AVANT EN PLACE ET VU DE COTE 
MOUNTED FRONT DEVICE IN SIDE VIEW :

iration Internationale de I’Au*;. 
2 Chemin de Blandonnet 
Case Postale 296 

:H -1215 GENEVE 15 Aérof 
SUISSE 

Tél : 41 22 544 44 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 f 

Fax Tourisme ; ai 22 544 4'

Uil

e F IA  -1997 SVEN.-rC^ :  i: r ' :  ■

IH£ SWEDISH. AUiOMOSiEi. SPCRI FEDERATION



Homologation N*

Marque Volvo
Make

Modèle
Model

S40
ST 4 4  .

Extension N"

0 3 /  0 3 VO

XVII) DISPOSITIF ARRIERE EN PLACE ET VU DE COTE : 
MOUNTED REAR DEVICE IN SIDE VIEW ;

XIX) SECTION DU DISPOSITIF ARRIERE AU NIVEAU 
DE L'/0(E LONGITUDINAL DE LA VOITURE : 
SECTION OF REAR DEVICE AT CAR’S CENTER 
LINE LEVEL ;

TOUIWNŒ * / - 1%

XX) DISPOSITIF ARRIERE EN PLACE ET VU DE DESSUS : 
MOUNTED REAR DEVICE SEEN FROM ABOVE ;

XXI) DISPOSITIF ARRIERE DEPOSE ET VU DE COTE : 
DISMOUNTED REAR DEVICE IN SIDE VIEW :

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 Chemin de Blandonnet 
Case Postale 296 

CH -1215 GENEVE 15 Aéroport 
SUISSE  

Tél : 41 22 544 44 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 50 

Fax Tourisme : 41 22 544 45 50

O F IA -1997

Ihfc tvV iD ii;! A ü iO M J3 it.l tiOi-F.AVlON



Homologation N°

Marque Volvo
Make

903. Passage de roue "A ile " 
Mudguard "W ing" ;

a) A

b) B  

0  C  

d) D

Modèle Volvo S40 
Model

Voir description ci-dessous 
See description below

ST 4 4  .
Extension N

0 3 / 0  3 VO

Avant / Front A rriè re / Rear

148 .00  rnm +/-1% m m +/-1%

144 .00
mm +/-1 %

312
mm +/-1 %

175 .00  m m +/-1% m m +/-1%

6 4 8 .0 0
mm +/-1%

380
mm +/-1 %

V) Aile avant modifiée 
Front wing modified

gt^joi^lntemlQ^ale de t'Automc I It 
2 Chemin de Blandonnet —
Case Postale 296 =

CH -1215 GENEVE 15 Aéroport 
SUISSE

Tél : 41 22 544 44 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 arrière modifiée

Fax Tourisme : 41 22 544 45 SOpear wing modified

V I

e F I A  -7997



Marque Volvo
Make

Modèle S4 0
Mode!

XXII) DISPOSITIF ARRIERE DEPOSE ET VU DE DESSUS 
DISMOUNTED REAR DEVICE SEEN FROM ABOVE ;r

14 -S o

Homologation N

ST 4 4
Extension N*

0 3 /  0 3 VO

902. Extérieur : p) Angle entre dispositif arriére et carrosserie
Exterior : Angle between rear device and bodywork + /-  f

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION

Fédération Internationale de TAutor 
2 Chemin de Blandonnet 
Case Postale 296 

OH-1215 GENEVE ISAéroo 
SUISSE  

Tél : 41 22 544 44 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 50 

Fax Tourisme : 41 22 544 4 5 1

TOLERANCE

BETWEEN REAR DEVICE AND BDOT LID 

MEASURED ON CAR AT YO

bile

® F /A  -1997 sv::; ,
w.VuL .̂S.l .Vx i ..1 iCH



•" • T' T ' ■ rtrVr- ■ ..

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Group

HomofagaUoo N*

ST 4 4
Bdension N*

0 4 /  Q 4 1/0

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FOR OF HOMOLOGATION EXTENSION

□  E s  Fvnliitinn <;nnr1ivA dii tvr>« /  Snortinn Rvnliitinn nf thfi tvop. Q  V O  V/ariantfi notion /  Or^ion vAOAnt

I I Fvoliitloo oormAlo rlii tvrv» I  Normal ovoliition of fhp. twoo j j g p

I I \ / F  Van'anfft dft fniim itiiffi /  S iinnlwvariant

Frratiim /  Frratiim

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer

Modèle et type 
Model and type

Honx)logation valable è partir du 
Homologation vaDd as from

Volvo Car C o rp o ra tio n  

Volvo S40

âlHARS 1999

Page or exL Article Description

R e in fo rc e d  m ounting p o in ts  and supports  f o r  th e  d r iv e r s  s e a t.

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 Chemin de Blandpnnet 
Case Poil^le :

Te 15 Aéroport 
>SE 

’ S44 da nn 
Fax S p ^ 4 1  22 544 44 50 

Fax Tourisme : 41 22 544 45 50

CH-1215



Marque
Make Volvo

Modèle
Model S 4 0

Homologation N*

S T  4 4

Extension N*

0 4 /  0 4 VO

PHOTO N° PHOTO N“

PHOTO N° PHOTO N"

PHOTO N° PHOTO N°

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 Chemin de Blandonnet 
Case Postale 296 

CH -1215 GENEVE 15 Aéroport 
SUISSE 

Tél : 41 22 544 44 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 50 

 Fax TouHawe i 41 ee 544 4fl Jf

S ‘-
t •• ■***



Homologation N*

Marque Volvo
Make

903. Passage de roue "Aile" 
Mudguard "Wing" :

a) A

b) B  

0  C  

d) D

Modèle Volvo SAO 
Model

Voir description ci-dessous 
See description below

ST 4 4
Extension N'

0 5 /  0 5 V0

Avant / Front Arrière / Rear

1 4 8 .0 0  mm+/-1% mm+/-1%

1 44 .0 0
mm +/-1%

312
mm +/-1 %

1 7 5 .0 0  mm *1-1% mm+/-1%

6 4 8 .0 0 mm ♦/-1%
380 mm +/- 1 %

V) Aile avant modifiée 
Front.wing modified

Fédération intematloriatf:âe1'Automobile 
2 CheiTiintla^l^donnet 
C a 8 ^ o s ^ 2 9 6  

CH “ 12tS^0QfE\/E 15 Aéroport 
fUISSE 

/41 22 544 44 00
.  . . f .  . ^  •

W) Aile arrière modifiée 
Rear wing modified

)F IA  -1997


